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H I V A T A L O S  4> II A K  : I I É L U L Ó T T  O Ö R A T Ó L  D É E C T Á X  3 Ó l t Á i e

A  s zá l lod á sokvégre nem bírták tovább. Meg kellett mozdulniok és megmondaniok az ille­tékeseknek, hogy talán nekik is lehetne hozzászólásuk mindahhoz, ami az ő ártal­mukra történt eddig, minden kárpót­lásuk nélkül !Az idegenforgalomnak hosszabb időre vége van megint Magyarországon. Mond­juk, hogy ez nem a kormányzat hibája, hanem azoké a szerencsétlen körül­ményeké, amelyeknek a ránkzúdulásá- val szemben egyformán tehetetlen volt a kormány és a szegény adófizető polgár egyaránt. Üresek azok a hatalmas pesti és vidéki szállodák, amelyeket az esz­tendőről esztendőre növekedő idegen- forgalom nagy befektetésekbe csábított és elhitette velük, hogy minden esz­tendőben csak jobban mehet, mint eddig.Ezúttal nem mutatunk rá, hogy a helyzet rettentő reménytelensége felöl mennyire nem tájékoztatta senki azokat az embereinket, akik nemcsak a fölös­leges pénzecskéiket, hanem az egész meg­élhetési lehetőségeiket is beleölték ezekbe a vállalkozásokba. Nem akarjuk fesze­getni, hogy a nagyrészt a mi pénzeinken, a szállodások, fogadósok pénzein és anyagi áldozatain megcsinált szervnek, az úgynevezett idegenforgalmi bizottság­
nak szörnyű költségei teljességgel körbe­vesztek, inért az ideáramlást egyéb kor­mányintézkedések lehetetlenné tették. Es arra sem akarunk célozgatni, hogy ha majd lesz is valaha javulás, akkor megint mindent kezdhetünk étidről, még az idegenforgalmi bizottságot is, mert hiszen nagyon jól ismerjük, a reklámnak és minden akciónak csak úgy lehet sikere, ha az folytatólagos.

Késő volna azt is felhány lorga Lili, hogy maga a kormányzat is úgy visel­kedett a katasztrófa legutolsó idejéig, mintha minden a legteljesebb rendben lenne és úgy intézkedett, mintha az idők hosszabb menetéig lehetne erre a menetre számítani. A legkülönbözőbb kongresz- szusokat hivatta meg és láttatta ven­dégül hivatalosan is a newyorki polgár- mester látogatásáig, úgyhogy a szállóink és fogadóink, ha csak nem akartak kiesni minden lehető versenyből, kénytelenek voltak áldozni és mozgolódni !Csak egyre akarunk visszatérni. Arra a hihetetlenül rideg és merev álláspontra, amelyre úgy az állami, mint a fővárosi és a vidéken a városi hatóságok helyez­kednek a kétségbeejtő helyzetbe került szállodákkal szemben !Mi, bevalljuk, azt reméltük eleinte, hogy az illetékesek majdcsak levonják a helyzet tanulságait. Hiszen a legtöbb nagy szálloda és ilyen fogadó úgy érez­heti magái, mintha igazában beugratlák 
volna olyan hatalmas kockázatba, amely­nek a végzetes következményei a hibá­jukon kívül szakadt ezekre a szállo­dákra, nagyvendéglőkre és idegenekre számító szakmai üzemeinkre. Kormány- megbízottak vettek részt az akcióinkban, hatalmas hivatalos támogatásokat helyez­
tek kilátásba. Es ehelyett V Egymást érLék olyan rendelelek és intézkedések, amelyek egyet jelentettek az idegenek kitessékelésével a magyar vidékekről ! Végül pedig mindenki az illetékes helye­ken olyan egyszerű magától való értető- déssel téri napirendre a mi bukásunk felelt, mintha ettől olyan távolság válasz­taná el, mint akár a fogyó holdtól ! Nemcsak, hogy részt nem kért egyetlen illetékes sem abból a veszteségből, mely az ő biztató viselkedésük, ső t: sür­

gető követelődzésük által a szakmánkat érte, hanem a legteljesebb értetlenséggel foglalnak állást velünk szemben ma is úgy az adóügyekben, mint máshol is. ahol a legmagátólértetődőbb kedvezmé­nyeket kíséreljük megszerezni !Annyit hangoztatták egyre fenyege­tőbb modorban, hogy amíg a legmodernebb 
szállóink nem lesznek meg mindenütt, 
addig nem lehel idegenforgalom és nem méltó országunk kulturális helyzetéhez a fürdőink mai állapota, hogy meg kel­lett tenni a beruházásokat. Még így sem tudtuk elkerülni, hogy egyes minisz­tériumok a legfenyegetőbb konkurren- ciákat ne tervezgessék meg ellenünk. 
Lillafüred nem egy volt az országban ellenünk és nekünk ezt tűrnünk kellett, holott szakmai szakértőink ezerszer rá­mutattak ezeknek a közvállalkozások­nak a biztos vesztére. Es a tiszti-szálló legutóbbi terve biztonyítja, hogy még mindig nem volt elég a méltánytalan­ságokból ! Az illetékesek lehetnek igen jóakaratúak, de nincsenek jól infor­málva. Jobban kell informálnunk őket, többek közölt!Azután meg kivívnunk, hogy a meg­változott viszonyokra való tekintettel a súlyos adólerheken jelentősen enyhít­senek ! Hiszen a szállodáink nem bír­hatnak el több terhet, mint a sokkal jobb napokban ! Sőt, annyit sem bír­
hatnak el I Budapestnek és a többi városnak is be kell lálniok, hogy a szállodáik helyes menete nekik is érde­kük és nem dolgozhatnak ezek Lönkre- tételén ! Ezt jelenti a szállodásaink ak­ciója és ezért örömmel kell üdvözölnünk a hatalmasnak induló mozgalmat !

P. S.
szúllótulajdonos.

Popper Mór és Lipót r.-t„ boroagykereskedós
Taipfon■ József *99-78 Budapest-Köb Anya, Előd ucca 8. szám. a i. p m . iom is b s . atn.

Az 1922. évi országos szőlő-és borgazdasági kiállításon aranyérem m el kitüntetve. 
Válogatott uradalm i fajborok. Kérjen saját érdekében árajánlatot.
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Tilos a gépkocsivezetőknek vendégszerzés 
céljából éttermek elé kiállni.
A  fő k a p itá n y  érdekes döntése eg y k ih á g á st ügyben.Érdekes elvi jelentőségű ügyben hozott ítéletet pár nappal ezelőtt a főkapitány mint fölebbviteli hatóság. Az ítélet végre eldöntötte a gépkocsiveze­tők régóta vajúdó problémáját: vájjon szabad-e a taxiautóval vendégszerzés céljából éttermek elé kiállani vagy sem ?Hetekkel ezelőtt feljelentés érkezett az I. kerü­leti kapitányságra Márton Lajos gépkocsivezető ellen kihágás címén. A rendőri jelentés szerint a taxisofőr; egyik éjszaka vendégszerzés céljából a 

G e llé r t-s z á llo d á b a n  lévő G u n d e l-é tt e re m  bejárata előtt állomásozott, ahol nincsen engedélyezett autóállomás.A gépkocsivezető idézést kapott az 1. kerületi kapitányság rendőri büntető bírája elé, ahol rész­letesen kihallgatták.Előadta, hogy tudomása szerint a közlekedési rendelet értelmében nyilvános helyiségek előtt a záróra közeledtekor két g é p k o c s in a k  sz a b a d  á llo m á ­
s o z n ia  fu v a r s z e r z é s  c é ljá b ó l.Az elsőfokú rendőri büntető bíróság bűnösnek mondotta ki Mártont a közlekedési rendelet 31-ik paragrafusába ütköző kihágás miatt, amelyet az­által követett el, hogy a hatóságilag meg nem álla­pított állomáshelyen vendégszerzés céljából meg­jelent. A sofőrt 8 pengő pénzbüntetésre, illetve nem fizetés esetén 4 napi elzárásra ítélte a rendőrbíró.A gépkocsivezető a bűnösség kimondása miatt fellebbezést jelentett be az ítélet ellen, ahol az ügy másodfokú fellebbviteli fórumként B e z e g h -H u s z á g li  
M i k l ó s  főkapitány elé került, aki 4494— 1931. fk. kih. sz. ítéletével helybenhagyta az elsőfokú ítéletet a következő indokolással:

R ic h t e r  Gusztáv, a legöregebb berlini szállodás, nyolcvanhárom éves korában meghalt. Richter nem­csak maga volt a legöregebb a szállodások közül, de a szállodája is a legöregebb.
„ A  p o r t u g á l k ir á ly h o z " címzett fogadó regényes irodalmi emléke Berlinnek, amelyhez legendák, kis történetek fűződnek. Többek között az a ne­vezetessége, hogy Lessing ,,Minna von Barnhelm" című vígjátékának ez a színhelye. . .  A ,,König von Portugál" fényben és kényelemben messze el­maradt az ,,Unter den Linden" amerikai méretű luxushoteljei mellett, de az emlékezni szerető, a múltba merengő lelkek szívesen fölkeresték a kis Burg-strasseban a rozzant, ódon, megvénhedt hotelt.Az alapító ezen a helyen előbb csak k o r c s m á t  nyitott és máig is őrzött italmérési engedélye, amelyet Poroszország első királya írt alá, 1699-6Ó7 

s z á r m a z ik . A  király jutalmazni akarta vele, mert 
H a m m e r s t e in , a cégalapító sokáig szolgálta őt, mint komornyik.1730-ban a  k o r c s m a  á ta la k u lt  h o te llé . Fénykorát 
N a g y  Frigyes porosz király alatt élte, akkor csinálta neki a legnagyobb reklámot Lessing, aki Barnhelmi Minnájának színhelyéül e nevezetes és akkoriban divatos fogadót szemelte ki. A nagy király mérges volt, valahányszor eszébe juttatták a „K önig von Portugált." 0  ugyanis abban az időben nyitotta meg a berlini Operaházat, amely teljesen üres volt estéről-estére, mert a közönség a Barnhelmi Minnára volt inkább kíváncsi. De a király nem hagyta m agát! Marcona és vitéz ezredéinek tisztikarát és legénységét vezényelte ki estéről-estére fölváltva, hogy operát. hallgassanak.A , , König von Portugált" egyébként sűrűn láto­gatta Goethe is. A hotelt földalatti alagút kötötte össze a brandenburgi palotával. Az alagútról sokáig azt hitték, hogy a berliniek fantáziája találta ki, de sok illővel később fölfedezték a befalazott nyílását.

H e in é v e l  mulatságos eset történt a „ H o t e l  vo n  
P o r t u g á l" -bán. Fájt á foga és a portás figyelmez­tette; hogy n szállóbán Iákik egy neves Szentpétér-

, .Csupán a színházak és mulatóhelyek előtt sza­bad a gépkocsinak vendégszerzés céljából meg­állni, abban az esetben is, ha ott állomáshely nincs. Ez a rendelkezés azonban v e n d ég lő k re  n e m  v o n a t­
k o z ik .A Gellért-szálló étterme csak akkor minősíthető mulatóhelynek, ha ott bált vagy egyéb hasonló mulatságot tartanak."A döntés nem közömbös előkelő éttermeinknek, amelyek vendégei elvárják, hogy távozásukkor mindig a kezük ügyében legyen valami kocsi. Az új helyzetben csak külön taxirendelésekkel lehet segíteni, ami bizony új megterhelése lesz az ét­termi személyzetnek.

Új rendelet a korcsmái üvegedények hitelesítéséről.A Budapesti Közlöny nov. 25-iki száma közli a kereskedelemügyi miniszter 164.543/1931. számú rendeletét a közforgalomban hitelesített állapotban használandó mértékek és mérőeszközök, valamint a mértékmegjelölési kényszer alá eső mértéktárgyak forgalombahozatala tárgyában. Az ilyen üvegedé­nyek stb. hitelesítéséről az az ipari vagy kereskedelmi vállalat tartozik gondoskodni, amely az említett mértéktárgyakat Magyarországon előállítja, illetőleg amely azokat a külföldről behozza. A miniszter egyben elrendelte, hogy a k o r c s m á i  p a l a c k o k , iv ó ­
e d é n y e k , tejespalackok és tej árúsítására szolgáló egyéb tartályok mértékjellel és ürtartalomjelzéssel 
c s a k is  h it e le s íte tt  á lla p o tb a n  h o z h a tó k  fo r g a lo m b a . A rendelet november 25-én lépett életbe.

vári fogorvos. Heine húzta-halasztotta a fogorvossal való megismerkedést, az étteremben vizsgálgatta a vendégeket: vájjon melyik lesz ,,a szentpétervári foghóhér." Egyik asztalnál hatalmas termetű, fél- lelmetes alakot látott. „E z  lesz az", gondolta és minden tagjában reszketve, bemutatkozott.Az idegen pedig nem volt más, mint R a u p a c h ,  a híres színházigazgató és színműíró. Viszont a fog­orvos finom, mosolygós, elegánsan öltözött és gyön­géd külsejű ember volt.A hotel azután kiment a divatból, a mai kor amerikai ízű irodalma, a bankárok és politikusok luxushoteljeiben érzi jobban magát. Az öreg Richter azonban ott pipázgatott egy régi sarokban és mesélte ódon történeteit. Neki volt mit mesélni: nemcsak a nevezetes hotel gazdája volt, hanem 
sz ín h á z ig a z g a t ó  is, tulajdonosa a F r i e d r i c h  W ilh e lm -  
S t a e d t is c l ie  T h e a t e r - n a k . ö  mutatta be a „Denevért" Berlinben.Szoba-főpincér a felmondási idő szempontjából fontosabb ügykörrel megbízott Iparossegédnek tekin- tendő-e ? Szállodaüzemet a tulajdonos megbízásá­ból önállóan vezető szobafőpincér fontosabb teen­dőkkel megbízott iparossegédnek tekinthető.A német munkásság és a szeszfogyasztás. Mint köztudomású, a német abstinensek élénk mozgalmat fejtenek ki nemcsak társadalmi téren, hanem a nagy iparvállalatok és az iskolák körében is. Mozgalmuk főcélja, hogy a gyárak tiltsák meg munkásaiknak a szeszfogyasztást nemcsak munkaközben, hanem azonkívül is. A német abstinensek központi irodá­jának legutóbbi statisztikai kimutatása érdekes adatokat közöl ezen kérdés jelenlegi állapotáról. 31 ipari nagyvállalat sok ezer főnyi munkássággal szerepel ezen kimutatásban s ezek közül 13 elvben megtilja alkalmazottainak a szeszfogyasztást. A megmaradó 18 nem „száraz" vállalat közül a tejen és az ásványvízen kívül a sört is engedélyezik fris­sítő italul a munkásságnak s ezek közül csak kettő­ben a bort' is.

M l  Ú J S Á G ?
F Ö L K É R J Ü K  a z o k a t  a z  ig e n  tisz te lt  e lő fiz e t ő in k e t , 

a k i k  e lő f iz e t é s i  d í j a i k k a l  h á tr a lé k b a n  v a n n a k , s z ív e s ­
k e d je n e k  m ie lő b b  b e k ü ld e n i  h á t r a lé k a ik a t , h o g y  e lm ü k r e  
l a p u n k  to v á b b ra  i s  a k a d á l y  n é l k ü l  e l ju t h a s s o n . K a r á ­
c s o n y i  a já n d é k u n k b a n  c s a k  a z o k a t  a z  e lő fiz e t ő in k e t  
r é s z e lte t h e t jü k , a k i k  leg a lá b b  a  d e c e m b e r  h ó  végéig  
j á r ó  ö sszeg et b e k iild ö tté k  t  N e m  h á tr a lé k o s  e lő f iz e ­
t ő in k n e k  e z e n k ív ü l  l a p u n k  ú jé v r e  i s  k e d v e s  m eg lep etést  
k é s z ít  e l ő !A főváros nem szállítja le a béreket. A lóváros városgazdasági bizottsága pénteken ülést tartott. A napirend legnagyobb részét a vurstlibérlők, a vendéglősök és kávésok bérhátralékelengedési és bérmérséklési kérelme töltötte ki. A bizottság úgy döntött, hogy a főváros mai súlyos pénzügyi hely­zetében a bért nem engedheti el, de hozzájárult ahhoz, hogy a hátralékos bért nyolc havi részletek­ben fizessék meg a bérlők. Az elutasított bérlők közt vannak a cirkuszi bérlők is, valamint Gundel Károly, a Gellért-szálló éttermének bérlője is.A Magyar Idegenforgalmi Érdekeltségek Szövet­sége kezdeményezésére a Vadászkíirt szállóban november 23-án értekezletre gyűltek egybe a szálló-, a szanatórium-, a vendéglő- és a kávésipar képviselői. A Bánó Dezső kórmányfőtanácsos által vezetett értekezleten az a vélemény alakult ki, hogy a Still- halte csak pillanatnyi segítséget jelenthetne. Ezen túlmenően preventív intézkedésekkel kell gondos­kodni arról, hogy az idegenforgalmi ipar ellenálló­képessé és teherbíróvá váljék. Erre irányuló leg­sürgősebb intézkedések :1. Az útlevél- és vízumkényszer megszüntetése.2. Svájc, Franciaország, Olaszország, Görög­ország, Jugoszlávia mintájára olyan különleges hitel­szervezet felállítása, amely az idegenforgalmi ipart olcsó és hosszúlejáratú hitelekkel támogatja. Az ehhez szükséges tökét vagy garanciát az államnak és különösen a fővárosnak kell adnia, mert a főváros a községi üzemek versenyével és az idegenforgalmi járulék fenntartásával sokat vétett az idegenforgalmi ipar ellen.3. Az idegenforgalmi járulék megszüntetése.4. A fényüzési és forgalmi adók leszállítása.5. Közterhek mérséklése.6. Közüzemi díjaknak (villany, gáz, víz) keres­kedelmi szellemben való megállapítása.7. Az állami és városi étkeztetési üzemek, a ki­főzök, a tejivók illegitim versenyének megszün­tetése.8. Az ingó jelzáloghitel-törvény megalkotása.9. A szállodai ingatlanoknak házadó szempont­jából a gyáriparba való sorozása.10. A vigalmi adó eltörlése.Bizottságot küldöttek ki, mely az értekezlet anya­gát memorandumokba foglalta. Ezeket dr. J ó z s e f  

F e r e n c  főherceg és N é m e t h y  Károly v. b. t. t. veze­tésével küldöttség adta át a kormányelnöknek és az illetékes minitériumoknak.Moiret Lajos kormányfőtanácsos. A Budapesti Közlöny hivatalos lap közölte, hogy M o ir e t  Lajos­nak, az Első Magyar Részvényserfözde vezérigaz­gatójának a kormányzó közhasznú tevékenysége elismeréséül a kormányfőtanácsosi címet adomá­nyozta. A kitüntetés valóban arra érdemes embert ért, aki iparunkkal immár 40 év óta tart fenn sokat jelentő kapcsolatot.Egy táblával kevesebb kell ! A balatonfüredi csendőrőrs megkereste a s o p r o n i  kamarát, hogy a korcsmáros, kávés, vendéglős köteles-e helyisé­gében kifüggeszteni azt a rendeletet, hogy 18 éven aluliaknak szeszesitalt a helyiségben kiszolgálni tilos. A kamara megállapította, hogy olyan jog­szabály nincs, amely azt előírja, tehát ez o k b ó l e l já r á s  
n e m  in d ít h a t ó .

Min de n  ven d é g lő s n e k  fontos 
■ jó  p a p r i k a )  ezért rend elje  m e g  u

«IMi ami tfo szalu canriNk ilón ko n  2 8 0  pengd , N e m e s  és  T é r  s ó t ó l ,  
Bud ap est , V.,  P a n nó nia  u c ca  34. s z á -n .

Meghalt a legrégibb európai szálló 
tulajdonosa.Hotel a német irodalomhoz.



lO B I. d ecem b er  5.
V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J A 8 ,

ÍJ é v I  ü d v ö z le te k e t
1 9 3 2 -r e  is közöl a V e n d é g lő s ö k  L a p jd n a k  újévi száma, de a papríkorlátozó rendelet miatt csak mérsékelt számban. Előfizetőink óhajtására igen méltányos, H, 6 és 3 pengős helyeket tartunk fenn előfizetőink számára, akik e kivételes órakért teljesíthetik bará­taik, üzletfeleik és közönségükkel szemben a boldog­ít jév-kívánás kedves tradícióját.Lapunk d e ce m b e r  2 5 - ig  fogad el megrendeléseket e célra újévi számára. A megrendelők külön szöve­geket is küldhetnek be, ha azonban nincs külön óhajuk, a szokásos szöveget kapják : B o ld o g  ú jé v e t  
k ív á n  X .  Y .  (vendéglős, kávéháztulajdonos, szálló­tulajdonos, korcsmáros, főpincér stb.), i lt  é s  it t . Az árak szerinti nagyobb helyek reprezentatív célokból is ajánlatosabbak.A megrendelések legcélszerűbbek postautalvá­nyon, a pénz beküldésével egyidejűleg. Ne mulassza el, hogy ilyen finom és mégis szabályos módon adjon életjelt szaktársai e lő tt!Boreladási hirdetmény

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIA S z e p e s i  P ü s p ö k s é g ­
f é l e  o l a s z l i s t k a i  u r a d a ­
l o m  folyó évi mintegy

3 6 6  h e k t o l i t e r  a s s z ú ,iiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiii
máslás és s za m o ro d n i boraiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiMiiiiiiiimiii folyó évi d e c e m b e r  hó 7*én d. e. llV a  órakor Olaszliszkán, az uradalmi irodában nyilvános árverésen e l  f o g  a d a t n i .A  borok Olaszliszkán bármely napon megtekinthetők. Bővebb felvilágosítást ad K v a s z i n g e r  

J ó z s e f  uradalmi jószágigaz* gató, O l a s z l i s z k a .

Boross Gyula jubileuma. B o r o s s  Gyula, budapesti vendéglős-elöljáró december I-én ünnepelte családi körben 45-ik évfordulóját annak, hogy a vendéglős­iparra lépett mint tanonc. Ugyancsak december l-én volt 30 éve annak, hogy Boross Gyula önálló vendéglős lett. Igen sokan üdvözölték évfordulója alkalmából.A szeszesitalok kimérésének új szabályozósaRomániában. A L ib e r t á s  egyesületnek nem rég küldték meg az új román szeszkimérési törvény szövegét, melynek érdekesebb intézkedései a követ­kezők : l .  Ezentúl egyedül a községnek van joga szeszelárúsltó helyeket tartani és újak nyitására engedélyt adni. Amennyiben a község felnőtt férfi- és női lakosságának többsége a községi kocsmák számának csökkentését kívánja, a Pénzügyminisz­térium köteles c csökkentést keresztülvinni. 2. A szeszkimérések száma a lakosság száma szerint van korlátozva, még pedig a városokban minden 800, a községekben minden 500 lélekre esik egy szesz­kimérés. E  szeszkiméréseknek az iskoláktól, temp­lomoktól, törvényszéki épületektől, kaszárnyáktól, kórházaktól, gyáraktól stb. városokban 200, közsé­gekben 100 méternyi, egymástól pedig szintén

TAKARMÁNYBURGONYÁTSzabo lcsb ól előnyös árban szállítok. Mandel 
András, Nyírbátor. Központi iroda: Budapest, 
V., Bank uoca 5. T e le fo n s z á m : 244— 93.

ugyanennyi távolságra kell lenniök. A szeszkimé­rések városokban hétköznaponta 7—24 óráig, vasár- és ünnepnapokon csak 2—24 óráig, községekben naponta 7—-21 óráig, vasár- és ünnepnapokon csak *2—21 óráig lehetnek nyitva. Választások alkal­mával teljes szesztilalom van. 3. Érdekes a törvény­nek az az intézkedése, amely az iszákosokról készí­tendő lista felállítását rendeli el, melybe mindazok felveendők, akik ittas állapotban nyilvános helyen találtattak és harmadízben elítéltettek. A szesz­kimérésekben kifüggesztett listákon szereplők a szeszkimérést többé nem látogathatják és bármiféle szeszes italnak részükre való kiszolgáltatása tilos. 4. Minden községben és városban a közigazgatás vezetőiből, tanítóból, lelkészből, valamint írni és olvasni tudó erkölcsös lakókból úgynevezett mér- tékletességi bizottságok alakítandók. A román tör­vénynek ezen új intézkedései kétségtelenül hátrá­nyosak lesznek az amúgy is visszafejlődött román szeszfogyasztásra.

A t e a v á s á r lá s  b izalom  kérdése
T E Á T  vásároljunk M E IN L nélOtt mindenki megkapja az íz­lésének m egfelelő keveréket. M e in l a teaszaküzletj mely­nek számos keveréke közül mindegyik elismerten elsőrangú

Szorongatják a ceglédieket. A ce g lé d i vendéglösö- két a városi adóhivatal figyelmeztette', hogy aki november 15-től számított 3 napon belül be nem fizeti adóhátralékát, elveszti az it a lm é r é s i  e n g e d é ly é t , A vendéglősök a polgármesterhez fordultak segít­ségért, aki kijelentette, hogy semmit sem tehet, a 
fe lső b b  rendeletet kénytelen végrehajtani.

K ed vezm én yek  a forgalm i a d ó k  
(adóváltságok) b efize téséve l k ap cso la tb an .A B u d a p e s t i  K ö z l ö n y  ezévi december 14-i számában fog megjelenni a m. kir. pénzügyminiszter 1931. évi 140.475. számú rendelete a forgalmi adók (adó­váltságok) befizetésével kapcsolatos kedvezmé­nyekről.A rendelet tartalmára vonatkozóan az alábbi hivatalos tájékoztatást közölték :Az áltaános forgalmli adó (adóváltság) kulcsának felemeléséről-szóló 4800— 1931. M. E. számú minisz­tériumi rendelet a felemelés előtt érvényben volt adókulcs (váltságkulcs) mellett teljesíthető befizeté­sek átmeneti idejét az 1931. évi november 14-ében állapította ameg.

Az új rendelet első része a régi adókulcs (váltság- kulcsok). mellett teljesíthető befizetések határidejét 1931. évi december hó 31-éig kitolja ugyan, azonban a kedvezmény igénybevehetését két feltételhez köti. Az egyik feltétel az, hogy az adózó az 1931. évi szeptember 14-e előtt szállított árúkért még be nem folyt összes követelései után köteles az adót (adó- váltságot) befizetni; a másik feltétel szerint pedig az adózó a követelés be nem folyása esetén biztosított visszakövetelési jogáról írásban lemondani tartozik.A rendelet második része a késedelmi kamat jellegű- adópótlék azonnali mérséklésére nyújt lehetőséget az olyan adózóknak, akik hátralékukat az 1932. évi június végéig teljesen kiegyenlítik,
A bor — rádiumtartalmú növény. W. Vernadsky, orosz professzor, a növények rádiumtartalmáról feltűnést keltő felfedezéseket közöl a francia tudo­mányos akadémiával. Kimutatta, hogy a vízi és szárazföldi növények egészen jelentékeny rádium­tömegeket tartalmaznak. A rekord e tekintetben a sz ő lő t  illeti meg, amennyiben Vernadsky kutatásai alapján e növény körülbelül tízszer annyi rádiumot tartalmaz, mint egyéb növények.Bérbeadják a Margitsziget fürdőit és szállodáit. A parlamenti hatos bizottság jelentésében megálla­pította, hogy a Margitsziget milyen állami támoga­tásban részesül és milyen deficittel dolgozik. A rész­vénytársaság igazgatósága elhatározta, hogy a hiányok megszüntetése érdekében a sziget vala­mennyi üzemét, a szállodát, fürdőt és a strandfürdőt is bérbeadja.Levegőbe akarták röpíteni a lillafüredi Palota­szállót l A miskolci rendőrségnek ismeretlen levél­író bejelentette, hogy a l i l l a f ü r e d i  P a lo t a -s z á l ló  ellen kommunista összeesküvők bombamerényletet ké­szülnek elkövetni. A tervük az, hogy a szállót a levegőbe röpítsék. A bejelentésre nyomban széles­körű vizsgálatot indítottak, ezenkívül több óvó­intézkedést léptettek életbe. Csendörség őrzi a Palota-szállót, az épület körül csendőrőrszemek cirkálnak, a függőkertekbe vezető vasrácsos kapu­kat pedig lezárták és oda az örtálló csendőrök senkit sem bocsátanak. Lezárták a Palota-szálló alatt lévő cseppkőbarlangot is. A csendörség eddig még semmi gyanúsat sem észlelt a Palota-szálló körül.A vasárnapi szesztilalom eltörlése Argentínában. A munkaügyi hivatal új vezetője ez év júliusában elrendelte az eddig papíron érvényben lévő szeszes italoknak vasárnapi elárúsítási tilalmára vonatkozó rendelet megszüntetését. A részegség esetei szám­belileg, a statisztikai adatok szerint, azóta semmivel sem növekedtek.

Tragikus halál. P e n c  községben K u c s a  János vendéglős a kezén könnyebben megsérült, de ügyet sem vetett rá. Fertőzés következtében vérmérge- zést kapott és gyötrelnies kínok között rövidesen meghalt.Visszavert hajsza. A g y ő r i  általánios ipartestület feljelentést tett egy automata-büffé ellen azért, mert cukrászsüteményt, amelyet maga készített, üzletén kívüli fogyasztásra is árúsította. Az ügyet a kihágási bíróság tárgyalta és a büffé vezetőjét fel­mentette a vád alól azzal az indokolással, hogy a „büffé“  elnevezés vendéglő megjelölésére szolgál, már pedig elvi bírói határozat szerint a vendéglős vendégei számára cukrászsüteményt, fagylaltot, édes tésztát kiszolgálhat üzletében és üzletén kívül is, ha túlnyomó részben üzemében készült, az árú.Amerikai ajánlat Budapest-fürdőváros felépí­tésére. Szombaton egy amerikai tőkeérdekeltség budapesti képviselői ajánlatot tettek Sipőcz polgár mesternél a Gellérthegyen és környékén alakítandó fürdőváros felépítésére. Kérik, hogy a főváros 40 évre adja nekik bérbe a Szent Gellért-fürdőt Az ajánlat fölött a‘ jövő héten^kezdik meg a tár­gyalásokat.
sajtjainkm in d e n ü tt beszerezhetők : 
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ÍÍÜJÜm Régi csillárok fa  galvanizálása.Czabán Andrásóbor, szamorodni pecsenye, literespalack ........................—'96 fillérédes pecsenyebor, lit. pal. 120 pengő aszúbor, 1920. évi, 3 puttonos. ere­deti 0 5 I. pa.ack . . .  2-80 pengő Fiaoha L á s z ló i T o lc a v a , tokajhegyaljal bortermelő budapesti, V., Nádor ucca 20. lerakatában. Telefonon megrendelt árút há2hoz szállítjuk. Telefon: 18-0—25 Telefon: 18-0-25Szállodások és vendéglősök figyelmébe!M l B < U n i « l t  n a * m « l ] r s « t : fO p lieér, plttttár, plneárnö, kenyere*, kM ezIznfl, tCokttM M fiZ 4áál»oűé».kávéházalt részére díjmentesen k özvetlttetn ek, v i d é k r e  l ii. Ü gytzin tén  privát szem élyzet Is. P l N C Í B C G T N Ö K S É C ) ,  Badapett, V i li . ,B ttk o e s ls u tc a  I .  s* . Telefo n : Jó zs e f 880— 81 Á l t a l á n o s  s z e  m é  I y  c e  t  k ö i v e  t i  t é  s.
HUTTL T IV A D A R

FO RCELLÁNGTÁRO SÜ z le t :  V . ,  D o ro tty a  u . 1-1. G y á r :  I I I . .  F lla to r l d űlő . T e le lő n : A u t . 820— 18. A já n lja  sa já t gy á rtm á n y ú , vala m in t a le g jo b b  kü l­földi g y á ra k  szállodai és vendéglői berendezéseit.
Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. számT é l t t f o n a a á m : J ó z s e f  4 8 8 —0 4

. . . . . . . . . ______ üzleti berendelés, további lakberendezési tárgyik,zongora stb legolcsóbb beszerzési forrása. V é si és elad. Árveréseket sikeresen lebonyolít. „ M  K B  K  II *•* bútor, üzlet és beraktározás. B F .H D R R  K Á B Ó L  V , Bndapest, V II*  llá rsfs  neea I .  szám és V H „  Rákóczi á l 14. m ám . # #  T e l e f o n :  József 459-37
m /oirhno i* tap étázó  és m ü kü n yvk ötő  iparüzem - 
V V C l U l l l l u l  ta p é ta gy á ri ra k tá r . B u d a p e s t i  
IV.,  A r a n y k é z  ucca  4. Telefonszám: 820—29 K á v é h á z a k  és v e n d é g t ő k  t a p é t á z á s á t  legjutányosabban, legjobb kivitelben v á l l a l o m .
CELLULOID AJTÚVEDOm e g ó v ja  a z  a j t ó t  k o p á s t ó l ,  p i s z k o l ó d á s t ó l .B á rm e ly  s z í n b e n  é s fo rm á b a n  ké szü l 
Redb c  e l  lu l ó i  dó r úgy ár ba n, 
Bud ap est , V i li . ,  S á r k á n y  ucca  5. s z á m .T elefo n : 344— 90 éa 412--73 #  T elefon: 844— 90 é* 412— 78

1 0 2  é v e s  o é gS c l i w H b  G y u l a
p a la -  és oaaré pfe d őm e ater  

B udapest, V i l i . ,  S z ig etv á r i  ucca  19. az.

minim ■ szakmába rácé munkát iliirsndi klritslbsn.Alapítási év: 1829. Telefon : J .  458—50
Asztalosmunkálatait
fa redűnyeit ,  m i n d e n n e m ű  napal ls nzéit  
lehet  j u t á n y o s  á r b a n  b e s z e r e z n i

K R A M Á R  I M R E  müasztalosUzemébenBudapest, VI., Csengery uooa 63/aÁ ta la k ítá s o k , j a v í t á s o k  p o n t o s a n  eszközöltetnek T elefo n : A u to r a a U  171— 74 AlnpfttnVott 1919

Harmatvíz
• H u n g á r i a  li th lu m os g y ó g y f o r r á s  
s z é n s a v v a l  t e l í t e t t  á s v á n y v i z eMegrendelhető: Budapest, 1., Gallért rakpart 1. sz. Telefon : Aut. 530—03 *—. Telefon : Aut. 530—03

Tizenhárom malligand szeszfokos

burgundi vörösbor
urasági pincéből, közvetlen 
vasúti állomás mellett, kisebb 
tételekben is eladó. Cim a 

I H  kiadóhivatalban megtudható.

Milyen elbírálás alá esik a keresőképtelen munka- vállaló, ha önálló vállalkozása (üzlete) van ? A munka- vállalónak önálló üzlete is volt és táppénzes állományban léte alatt üzletében kereseti tevékeny­séget folytatott. Az OT1 az 1925. évi augusztus hó 1-től szeptember hó 5-ig kiszolgáltatott táppénz visszafizetésére kötelezte a biztosított munkavál­lalót azon a címen, mert kereseti tevékenységet foly­tatott, tehát nem volt keresőképtelen. A Mb. felső­bíróság II. 1134— 12— 1928. F. B. ítéletével a táp­pénz visszafizetése alól mentesítette a munkavál­lalót. Az ítélet indokolása szerint: az 5400—919. M. E . sz. rendelet 7. §-a 3. pontja a táppénz kiszolgál­tatását csupán a tagság és keresőképtelenség fenn­állásától teszi függővé. Ugyanezen rendelet 10.§-a pedig úgy rendelkezik, hogy ha a biztosított a beteg­ség tartama alatt a neki járó illetményeket teljes összegben meg nem kapja, úgy részére táppénz­segély folyósítandó. Miután a munkavállaló illet­ményeit munkaadójától a betegség tartama alatt nem kapta meg, tehát a táppénzre jogosult, mert az a körülmény, hogy táppénzes állományban léte alatt a biztosítottnak jövedelmet biztosító önálló üzlete volt, a táppénz elvonására törvényes alapot nem képez.
W EIM S TEIN  G Y U LA
a t i l b ú t o r - k á r p i t o s  Kárpitos szakmába
Budapest, V I., 0  u cca  29, i f ó S & J H & S

A Benedek-rend száznegyvenezer pengő bért kér Balatonfüredért. A pannonhalmi Szent Benedek- rend és a Balatonfüred Gyógyfürdő- és Forrásválla­lat R .-T . közötti nagy feltűnést keltett szerződés- érvénytelenítési pör ez év júliusában fejeződött be a Kúria előtt, amely érvénytelennek mondotta ki a rend és a fürdővállalat közötti szerződést. A bérleti szerződés 1917-ben jött létre és ennek értelmében a részvénytársaság 270 ezer korona évi bérért kapta meg a gyógyfürdő bérletét, később ez az összeg egy millió koronára emelkedett, míg 1925-ben másod­szor is változtattak a szerződésen úgy, hogy a rész­vénytársaság ettől az időtől kezdve 12 ezer pengő évi bért fizetett a rendnek és lemondott tíz évre az opciós jogról is a rend javára. A Szent Benedek-rend két évvel ezelőtt pört indított a bérlő részvény-
Káveházak, vendéglők m egszo ko tt szilveszteri a já n d é k a  az

ú jé vi léggömb,a m it eredeti új fo rm á k b an , pom pás ú j  szilie kb e n , a legszebb és legválto zato sab b k iv ite lb e n , legp rím ább m inő ségben, lego lcsó bb árban szállít hosszú é ve k  óta
HORVÁTH FERENC, Budapest, V itt, F ecske  u c c a  5.

társaság ellen, mert az ellenszolgáltatás és a szolgál­tatás között súlyos aránytalanságokat látott. Az első két fokon a bíróság elutasította a Szent Benedek- rend keresetét, a Kúria azonban érvénytelennek mondta ki a pótszerződéseket, mert úgy találta, hogy azok megkötésénél hiányzott a Szent Szék hozzájárulása, de gazdasági lehetetlenülés címén az 1917. évi alapszerződést is érvénytelennek minő­sítette. A Kúria az ügy iratait visszaküldte a tör­vényszékre azzal, hogy a törvényszék döntsön a szerződések érvénytelenítése kapcsán felmerült kér­désekben. A törvényszék Hemíeitner-tanácsa most foglalkozott a2 üggyel. A Szent Benedek-rend kép­viseletében Bernolák Nándor dr. és Oácser József perjel jelentek meg, míg a Balatonfüred Gyógyfürdő I R.-T.-ot Salusinszky Gyula dr. és Bánó Dezső vezér­

Magyar Kir. állami Pincegazdaság, BudafokKözponti iroda: Budapest, Kossuth Lajos tár II. az. Telefon: Automata 109-91. Magyarországi vezérképv.: Budapest, V., Árpád ucca 7. Telefon : Automata 195-64
Szakszerűen kezelt, k iv á ló  m in ő s é g ű  fa fb o r o k  
«  M agyarország jellegzetes borvidékeiről *igazgató képviselték. A Szent Benedek-rend évi140.000 pengő bért követelt. A bíróság a tárgyalást elhalasztotta és rövid határidőt tűzött ki az alperes­nek, hogy a bér nagyságára nézve tegyen ajánlatot.Fél bérösszeget ígértek a magyaróvár! vendéglőért és kávéházért. Magyaróvár város most tartotta meg a város tulajdonát képező kávéház és több vendéglő bérletárverését. Az árverésen a legtöbb ajánlattevő a felét ígérte csak az eddigi bérösszeg­nek. A Központi kávéházért, amelynek mostani bére 4400 pengő, a legmagasabb ajánlattevő 2050, a többiek még kevesebbet ígértek. A vendéglőknél így alakult a helyzet: Szőlőfiirt vendéglő eddigi bérösszege 4960 pengő, legmagasabb ajánlat 2040 pengő, Aranyszarvas vendéglő jelenlegi vérösszege 4848 pengő, legmagasabb ajánlat 3705 pengő, Aranyökör vendéglő mostani bérösszege 5792 pengő, a legmagasabb ajánlat 5170 pengő. Az ajánlatok fölött a városi közgyűlés határoz.

K árpiton Ipartentület 1908. bronzérem .A kézm űipari tárlaton  1920. nagy aranyérem m el kitün tetv e.8 I M A R Z  H A R O L . Vpaplanon mentor, A*ynmjiűkQI<>nlo*e»néfl készítő, B n á n p r n t ,  V i l i . ,  M ária Terézia (ér IC ., a  Báron* ucoal tem plom  m ellett. T elefo n : Jó m é t  400 ne. Kénzft én raktáron t a r t :P a p la n t, m atracot., ruganyos ágybetétek én az tttnzee á g y ­nemű cikk ek et kizárólag elrórendfl kivitelben . Lepedők éa paplanlepedök, fehérnem flanyagok, g lo tto k , virá go t ( la t in o k , pehelypaplan-anyagok nagy ra k tá ra .
Szállóportások és Idegenvezetők nemzetközi kong­resszusa. Karlsbadból jelentik: A szállóportásokés idegenvezetők nemzetközi kongresszusa, melyet tanulmányi kirándulásokkal kötöttek össze, Prágá­ban nyílt meg May Burghardt elnöklete alatt, számos ország képviselőinek jelenlétében. Az elnök elismeréssel emlékezett meg az első kongresszusról, amely Budapesten volt 1929-ben. Schaar (Lipcse) előadása után Molnár Gyula, a Magyarországi Szállóportások Egyesületének elnöke Budapestről, mint az idegenforgalom legkeletibb kulturált fő­helyéről tartott kimerítő előadást, amelynek végén javasolta, hogy alakítsák meg az európai szálló­portások szövetségét és széleskörű információs szolgálatot, valamint tanulmányi csereutazásokat szervezzenek. Floli (Bécs), Gregorits (Zágráb), Aast (Stockholm) hozzászólása után a magyar javaslatot egyhangúlag elfogadták. Majd Molnár Gyula magyar- országi elnök javaslata alapján ezúttal megválasz­tották az új Európai Szállóportás Szövetség bizott­sági tagjait. Magyarország részéről Molnár és Cug- ner Viktor lettek a bizottság tagjai. Ezután javas­latokat tettek a határszéli vámvizsgálat megkönnyí­tése, a vízumok eltörlése, az idegenforgalmi pro­paganda és más szakkérdések ügyében.Árt-e. vagy használ a kávé ? Drezdai orvosok megállapítása szerint kilencven százalékban azok­nak az embereknek a szervezetére jó hatással van a kávé, akik ezt isszák reggelre vagy uzsonnára, amennyiben felélénkíti az izmokat, idegeket és vérkeringést. A túlságosan erős kávé azonban segít megtölteni az ideggyógyintézeteket.
N P é M l l i d t V Y V K Kta k arék- és (sp ó rkö n y ve k) usztaltán>aságok részére az Illető asztaltársaság nevével díjmentesen ellátva, Jó kemény kötésben, d a r a b j a  8 f i l lé r ,  a hozzávalófó k ő n y v , se gé d k ö n yv , n y u g ta k ö n y v , to ll, I ta tó * , írón, tin ta  stb . l e g o l c s ó b b  b e s z e r z é s i  f o r r á s a .1000 darab étlap 9f60 P 1000 darab papírszalvéta szép kivitelben. nagy alak 3*- P.
D i j a a a e n t e a  t f r a | d n l a t lü g y e d ü l! sza k ü zle t vend églő sök  és szállo d ák  s z ü k s é g e l t  nyomtatványai beszerzésére.
Bruck Ferenc, Budapest, IX., ülltfi út 95.Telefon : Jóiiel 341—48. •  33 ív e  t ennt l l ó  c4».
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Italszükségletétbelföldi és külföldi italokban a legelőnyösebben
beszerző csoportunRnál 

fedezheti

Q t i l í l l l s i l  Beszerzi Csoportja y .Budapest, IV ., Vámház Körút 8. sz.Kívánatra árjegyzéket k üld ün k.
Borárak. A magyar borpiacon a bor árának emel­kedése megállóit és a nagykereskedelem fokonkint 0-8—0-9— 1 filléres árat ajánl. Az óborokat, tekin­tettel arra, hogy az idei termés barnatörésre hajló és a kezelés drága, jobban keresik és áraikat a ter­melők jobban ki is tartják. A kistótelek eladása magasabb árakon történik, kifőzésre olcsóbban. Az újboroknak a lefejtése megkezdődött.A nagykereskedelemben elkelt: S z ig e t c s é p e n  100 hl. óbor 12-5 fillérért, 100 hl. 12 fokos óbor 18 5 fillérért. K ö v c s k á llo n  100 hl. 12 fokos óbor 17 fil­lérért. E g e r b e n  270 hl. újkadar és fehérbor 12— 13 fokos, 12 fillérért. S z e g e d  környékén két vagon 18 fokos újbor 0-85 filléres alapon és T is z a s a s o n  100 hl. 11—12 fokos újbor, fejtve, vagonba rakva 0-9 fillérért. B u d a fo k o n  kifőzésre több vagon 09 filléres alapon kelt el. A kadarkák az idén gyengéb­bek, mint tavaly volt és így az otellónak nagyobb keresete biztos.

C s e n g ő d ö n  közepes kereslet mellett eldatott 1-10 hl. 12 Malligandfokos literenkint 14 fillérért, 80 hl. 115 fokos literenkint 12 fillérért. 180 hl. 18 fokos literen­kint 26 fillérért kelt el.
D ö m s ö d ö n  nagyobb tételekben eladás nem tör­tént. Csak a kadarkák mennek korcsmárosok részére kisebb mértékben. Nagyobb tételben Budapest kör­nyékére viszik; jobb kadarkáért 14— 16 fillért fizetnek, fuvartételekben. A központi szeszfőzde most adott el 20 hl.-fok törkölypálinkát szesz- fokonkint 260 pengőért.
G y ö n g y ö s ö n  közepes kereslet és élénk kínálat mellett eladatott 150 hl. 12 Málligand-fokos litcren- 10 fillérért. 45 hl. 11 fokos asztali vegyes literenkint

H ird e tm é n y .
A K e csk em é ti  Ip arte stü let  és Ip a r -  

egyesü le t  íiz  í p a r o s - O t t h o n  épületében levő
v e n d é g l ő ­
h e ly is é g e k e t1932. fe b ru á r 1-től kezdődően h á r o m  é v r e  

b é rb ea dn i  szá n d é k o z ik .A  bérlem ényh ez ta rto zu n k e gv  12 X  '»'3ti ni. n a g y s á g ú , p ia cté rre  n y íló  sön tés, e gy  M  X  #'<>0 m. n a g y sá gú  téli-kert h e ly isé g , t ö b b  s z á z  s z e m é l y t  befo gad ó  n y ári ke rth c ly lsé g , m egfelelő m ellékhelyi­sé gekkel. K é tszo b á s  la k á s  és egy e célra ép íte tt. 9 ’ ..0  X  H m . n a g y s á g ú , térre néző sarki h elyiség is a bérlem ényh ez c sato lh ató .T á jé k o z ta tó u l kö zö ljü k , h ogy az Ip a ro s-O tth o n  d íszterm ében za jlik  le nem csak az iparosságnak m ind en össze jö ve te le , h anem  a kecsk em éti m u la t' S ágo knak n a g y százaléka is.é rd e k lő d n i lehet Ke csk em éten, a z  I p a r ­
testület h iva taláb an  (S zéc h en yi  tér  7.).

8 fillérért. 90 hl. 10-5 otelló 9 fillérjével. 80 hl. 14 fokos rizling literenkint 15 fillérjével. 30 hl. 13 fokos édes leányka literenkint 20 fillérjével. 30 hl. 11 fokos muskotály literenkint 18 fillérjével.
A ls ó s á g o n  közepes kínálat és szünetelő kereslet mellett eladás egyáltalában nem történt.
H a h ó lo n  csakis kisebb tételekben történik eladás 12 fokos alapon literenkint 10 fillérjével.Csö r n y e fö ld ö n  közepes kereslet és kínálat mellett 5° bl.-es tétel adatott el literenkint 8— 10 fillérjével.
L c s e n c e is t v á n d o n  közepes kereslet és élénk kínálat mellett eladatott 10 hl. 11 fokos óbor literenkint 14 fillérjével. 11 hl. 12 fokos óbor literenkint 16 fil­lérjével. 90 hl. 12-5 fokos újbor literenkint 14 fillér­jével. 80 hl. 14 fokos újbor literenkint 28 fillérjével, az utóbbi tétel Ausztriába ment ki.
S z e k s z d r d o n  kisebb tételekben ó- és újborok gazdát cseréltek. Ujborok a kereskedelem részéről literenkint 8 filléres, vendéglősök részéről literenkint 10— 11 filléres árban vásároltak. Príma finom, magasfokú óborokért a termelők literenkint 20—25 fillért igényelnek. De itt-ott egyes termelőknél olcsóbban is be lehet szerezni.Pálinkaárak. T ö r k ö ly . Mindinkább szembetűnően megállapítható, hogy ebben a cikkben a termelés a tavalyi mennyiségnek felét sem fogja kitenni.
U  A  nr* I  T Kézmosó fehérneműk ö lc s ö n z ő  v á lla la t  
B udapest, Vll.  k é r . ,  K lauzá l uoca 8. sz .T t* l« fu ii:  J. 3 W - Ö 9  é n  J .  3 8 5 - S 8Az ország legnagyobb és legmodernebb gözmosó üzeme1A sz ta l- és á gy n e m ű  e la d á s i  o s z t á ly u n k  gy á ri árban szállít m in d e n fa jta  fehérnem űt cs tö rlő ru hákat. T e le fo n -  h ív á s r a  jö v ü n k . l iC g k ím  lc t e t e h b  m o sá s i r e n d s z e r

A szeszfőzdékben átvett nyersanyag más évekhez viszonyítva lényegesen kevesebb. Ez kifejezésre jut már a folyó havi termelésnél is, mivel a tavalyi 2400 hl. abszoluttermeléssel szemben a folyó hóban csak 1000 hl. abszoluttörkölyt termeltek. A termelés nagyobb része helyben felszívódik és igy a piacon igen kevés a kínálat, ez is csak tartott árakon jelent­kezik. Előreláthatólag még a mai rossz fogyasztási viszonyok mellett is a folyó termelési évben kiter­melendő törkölypálinka az évi szükséglet kielégíté­sére nem lesz elegendő. Á r : hl.-fokonkint 2-60—2-70 pengő.
S z i l v ó r i u m .  Csak kékárúban van üzlet. Az alacsony árakra tekintettel, sokan véleményező vásárlásokat eszközölnek és igyekeznek ebből a cikkből szükség­letüket a jelenlegi olcsó árak mellett huzamosabb időre fedezni. Á r : kékszilvapálinka hl.-fokonkint 4 pengő, nyáriszilva hl.-fokonkint 3 40—3-50 pengő.
Ö s z ilv a p d lin k d b a n  az árak változatlanok.
B o r p á r la t  A termelés egyre fokozódik, bő kínálat mutatkozik, viszont az elmúlt héten a kereslet csök­kenése észrevehető volt. Árak ; minőség és paritás szerint 2 90—2‘92 pengőig, zalai árúban 2-80 —2-85 pengőig.

V e n d é g l ő s ö k  f i g y e l m é b e !

H E R É N Y I  J Á N O S  K ,{  RPITOSM Ii.STKR V á lla l m ind en e szakm ába vág ó  m u n k á k a t , h elyben I X . ,  B o k ré ta  u cca  10. és vid éken
Rántani való  csirké t,  
h ízott kakast, leves­
tyúkot és t e a t o j á s t

T o m p a  Ke leb ia i  G a z d a s á g
Tompa. Bács-Bodrog megye.i U f É i  s í k o k  és a s z t a l l a l  h e r c z e g  é s  f o d o r

cépnél, Budapest, V il., Thököly út 24.darabonklnt és méteronkint, vászonnemüok, szövet, paplan, matrac, férfi-, női- es gyermokszabóság legolcsóbb 
b e v á s á r lá s i  f o r r á s a  a 4 3  ó v  ó t a  fennálló Telefon: József 314—67 II

Virágzó szőlőtermelés az Egyesült Államokban*A proliibició legelszántabb harcosait is gondolko­zásba kell hogy ejtse az a tény, hogy az Egyesült Államok legtöbb szőlőt termő államában, Kalifor? niában, a prohSbició bevezetése óta megduplázódott a borszőlővel beültetett területek nagysága. De a többi, a bortermelés szempontjából kevésbbé nagy­fontosságú államban is mindenütt emelkedett a szőlőtermelés. A kaliforniai szőlőtermés 80%-át, amerikai lapok közlése szerint, házilag dolgozzák fel borrá, úgyhogy a Csendes-Óceán mellől egészen az Atlanti-Óceán partjáig különleges hütőfelszere- lésíí vagonokban szállították a szőlőt, hogy az teljes frissességében ott megérkezve, feldolgozható legyen. Hogy megkönnyítsék a házilag való bor­készítést és egyben csökkentsék az Igy elég tetemes szállítási költségeket, a kaliforniai szőlőbirtokosok elkezdték az üvegekben való szőlőnedv árúsítását.' Ezeket az üvegeket ugyancsak hűthető vagónokban szállították, hogy az erjedést meggátolják. Tavaly óta koncentrált szőlőnedv-kivonatot produkálnak, melynek már csak egynegyed részé van meg az eredeti víztartalmából. Ez a nedv ilyen állapotban hűvös helyen tartva, elég sokáig eláll, de víz hozzá­adásával, meleg helyen, a levegőn erjed és hat­nyolc héten belül egészen 14 fokig terjedő borokat, kapnak belőle. A külföldi konkurrencia elhárítási végett az Egyesült Államok kormánya egy gallon (14— 15) liter, szőlőlé és hasonló termék vámját 5 1 0  dollárra emelte fel. A kaliforniai szőlőtermelők egyesülete azt is elérte, hogy kétmillió dollár segélyt kapott a földmívelésügyi minisztériumtól arra a célra, hogy a szőlőlé koncentrációjához szükséges anyagokat és műszereket beszerezze. Ezáltal az Unió kormánya igen furcsa paradox helyzetbe került: segélyezi azt a mozgalmat, melynek célja egy oly törvény kijátszása, minek keresztülvitelét ugyanaz a kormány nagy pénzáldozatokkal tartja fenn. Szilárd állapotban, brikettek alakjában is árulják a szó'lökivonatot Kaliforniában s úgy ezek mint a szölőkivonatok olyan megnevezéseket visel­nek, mini : tokaji, porto, rizling, burgundi, sauterne stb. Miután a szőlőbrikettekhek igen nagy a sikerük, a prohibiciósok erélyesen követelik, hogy forga-. lombaliózataluk előtt vessék alá egy oly eljárásnak, mely lehetetlenné teszi, hogy belőlük szeszes italt készítsenek. :

Ára 18 pencö

Nem kel l  többé kézze l  mosni !Egy kosár ruhát
„0 P0SZLáN * legnyonasú mosógéipelI5 perc alatt mosunk ki. Ara I8 pengőBemutatást eszközöl:
»0RŐSZLJÍN« liBnyomá*ú motígip vállalatD U D A P E S T , V I I . ,  E R Z S É B E T  K Ö R Ú T  1 7 ., 11/13 T e le lő n :  3 0 4 — 50 *  L I H  d í j t a l a n
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Az évi borfogyasztás fejkvótája a kultúrállamok- ban. (Literekben.)Ország ,,20 1 r.-j | / HJ23 1 2 I V#2'1Franciaország................ . . . 176-08 167-03Olaszország..................... . .  107-03 104-99 110-36Spanyolország................ 89-08 92-09 85-01P ortugália ........................ — 70-01Svájc .................................. . .  43-08 49-36 47-70Magyarország . . . . . . . . .  — 36-04 29-04Bulgária .......................... 16-07 21-03Ausztria............................. — 16-92 14-07Románia .......................... — 9-49 12-23Belgium ............................. 7-05 801Németország.................. 4-65 4-23Csehszlovákia................ 3-92 3-08Norvégia ........................ 3-84 2‘23 2-74Ausztrália ....................... 2-02 2-02Hollandia ....................... 1 12 Í ‘58 1-66D á n ia .................................. — 1 -66 1-65Nagybritannia ............. 1-27 1-37 1-57Új-Zeeland ..................... 0-64 0-62 0-67Svédország ..................... 1-02 0-48 0-55K a n a d a ............................... — 0-24 0-26Észtország.......................... 0-12 0-16Új szőlőkonzerválás! eljárás. Az elmúlt tavaszonrövid hír jelent meg arról, hogy egy magyar szőlő*birtokos új szőlökonzerválási eljárást talált fel. Ugyanez a hír közölte azt is, hogy a szakértő- bizottság szemléje után a kormányzó is megtekin­tette és megcsodálta a néki bemutatott hathónaps szőlőt. Azóta csend volt és ez a mérhetetlenül nagy­jelentőségű találmány is átment azokon a gyermek- betegségeken, amelyek minden zseniális találmányt elkísérnek mindaddig, amíg a gyerekcipőből fel­nőtté nem serdül. Azóta sok, apró, a gyakorlati kivitel szempontjából azonban nagyjelentőségű mó­dosítások és fogások mentek át a gyakorlatba és legutóbb, amikor tizenhárom tagú szakbizottság fényképfelvételekkel és jegyzőkönyvekkel igazolta a találmány korszakalkotó jelentőségét, kitárult az a perspektíva, amely egyedül képes megmenteni a inár-már pusztulásra ítélt magyar szőlőgazdaságot. Most júliusban a legkorábban érő, de legsilányabb minőségű szőlőfajtákból tettek el kísérletképen nagyobb mennyiséget azzal a céllal, hogy ez a jövő szempontjából amúgy sem fontos kísérlet igazolja be a szabadalmazott eljárás kiválóságát. A bizott­ság őszinte csodálkozására a kéthónappal utóbb felbontott szőlömennyiség hajszálnyira sem külön­bözött a frissen szedett szőlőtől. Ennek a találmány­nak szerzője B r r n h a r d t  Nándor, szakiskolát végzett kecskeméti szőlőbirtokos. Miután az eddig lefoly­tatott kísérletek és módosítások biztosították a találmánynak feltétlen tökéletességét, a feltaláló képviseletében Krassó Dezső dr. és Sényi Pál dr. felterjesztéssel fordultak a miniszterelnökhöz és a földművelésügyi miniszterhez. A miniszterelnökhöz intézett felterjesztést Darányi Kálmán dr. állam­titkár vette át, aki — bortermelő vidék képviselője lévén — a legmelegebb érdeklődéssel fogadta a fel- terjesztést és a miniszterelnökség legmesszebbmenő támogatását helyezte kilátásba. A földművelésügyi miniszterhez intézett felterjesztést Barcza Ernő helyettes államtitkár vette át, aki azonnal magához kérte Dicenty Dezső igazgatót, a szőlőkísérleti állomás kiváló vezetőjét, hogy tartósság, egészség- ügyi szempontok és eljárási költség szempontjából vesse az eljárást mégegyszer vizsgálat alá. Egy­idejűleg került a felterjesztés az Országos Gazda­sági Liga elnöke, H a d i k  János gróf elé is, aki ki­jelentette, hogy a találmány használhatósága és olcsó volta esetén a magyar sz ő lő ter m e lé s  ú j  k o r ­
sz a k á t  n y i t j a  m eg . A találmány jelentőségét számok tüntetik fel a legvilágosabban. Magyarország évi szőlőtermelése minimálisan 6 millió métermázsa, amelynek egy 12-ed része, 500.000 métermázsa szőlő már a következő őszön konzerválható. Az ízetlen, szagtalan, vastaghéjú spanyol szőlőnek kg.-ja télen a nagykereskedelemben 2 svájci frank. Ha a párat­lan minőségű magyar csemegeszőlőt kg.-ként egy svájci frankkal értékesítjük külföldön, 50 millió svájg franknyi valutabehozatalra számíthatunk. Ugyanez az eljárás a továhbi években kifejlesztve nemcsak szőlőkivitelünket emelheti ennek a u.icnnyi- ségnek itöbbszörösére, hanem éppen ezáltal a bor- árakat is n mai árral szemben jelentékenyen föl- I emeli. Hírek szerint a kormány illetékes tényezői- |" J ’Ahw ‘ IrmUlml V<W«J.u i s  N>-,whW>I K. í . w -  #

| nek az a szándéka, hogy a találmányt az ország | szőlőbirtokosainak bevonásával vegyék használatba, j Ilyen módon egyrészt az értékesítés haszna java- | részt a termelők kezén maradna, másrészt a valuta- ! szerzés jobban biztosítaná fizetési mérlegünket.A kártya 800 éves. Az idén van 800 esztendeje,: hogy az első játékkártyák Európába eljutottak. A 12. századbeli keresztesek hosszúkás táblácskákat hoztak magukkal, amelyeket kézbevéve, szerencse- játékokat játszottak. így kezdődött a kártyázás. A kártyajáték feltalálóinak a kínaiakat tekintik. Kínában emberemlékezet óta vannak kártyajátékok és ma is élnek művészek, akik játékkártyafestéssel foglalkoznak. Előkelő kínai körökben ma is csak kézzel festett kártyákkal játszanak. A kínaiaktól az arabokhoz jutott el a játékkártya, majd néhány évtizeden belül az egész Európában elterjedt. Királyok, hercegek és nemesek karolták fel. De az egyház felemelte figyelmeztető szavát és rend­szabályokat követelt. Szent Lajos országában eltil­totta a kártyajátékot és a tilalom megszegését érzékeny büntetésekkel sújtotta. I. Károly spanyol király is kénytelen volt a kártyajátékot országában betiltani, bár önmaga is szenvedélyesen szeretett játszani. Végül rájöttek, hogy a kártyajátékot tilalmakkal kiirtani nem lehet, így a tilalmat meg­adóztatással pótolták. így maradt ez mostanáig. De sok idő múlt el, amíg a kártyák mai alakjukat megkapták. A modern kártya az olasz „trappelier"- kártyából fejlődött, amely körülbelül 500 év előtt alakult ki és belőle fejlődtek a ma ismeretes formák. Ez a faj 52 kártyából állott és a különböző értékek sorozata, úgy, amint azt ma is használják, teljesen megvolt bennük. A legrégibb ismert kártyajáték talán a „landsknecht", amelyből a ma jól ismert és elterjedt „chemin de fér", vagy ,,baccarat" hazárd­játék fejlődött. A kártyák szokásos megjelölései : treff, pikk, kör és káró a francia nyelvből erednek, amely azokat a spanyolból vette át. Az ónémet : zöld (Laub), tök (Schellen), piros (Hcrz) és makk (Eichel) elnevezések Hollandiából erednek.A Népszövetség és az alkoholkérdés. A finn kor­mány felkérte a Népszövetséget, hogy az alkohol­kérdés tanulmányozását vegye fel programmjába. A beadványhoz Svédország, Belgium, Lengyel- ország, Dánia és Csehszlovákia is csatlakozott. A Népszövetség 1927 szeptemberében tárgyalta az ügyet, amikor Franciaország kiküldöttje, Loucheur, a leghevesebben ellenezte, hogy a Népszövetség alkoholkomissziót állítson fel, aminek burkolt célja nyilvánvalóan a világprohibíció bevezetése. A finn és francia delegátusok tárgyalásai alapján kompro­misszum jött létre, melyet a Népszövetség 1928 szeptemberében tárgyalt s megbízta az egészség- ügyi bizottságot, hogy gyűjtse össze az alkoho­lizmusra vonatkozó statisztikai adatokat, de ez nem vonatkozik a borra, sörre és mustra. A gazda­sági komisszió megbízást kapott az alkoholcsem­pészés vizsgálására, de semmit sem akar tudni a szeszcsempészés ellen való nemzetközi egyezmények
Magyar k>r. államrendőrség mezőtúri kapitánysága.
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bevezetéséről. Az egészségügyi bizottság a következő pontokra vonatkozó adatok összegyűjtését határozta e l : az alkohol és a balesetek, a tuberkulózis a skan­dináv államokban, a deliritim tremens esetei a skan­dináv államokban, az egyes államokban létesített törvénykezési és adminisztratív intézkedések az al­koholfogyasztás kontrollálásával kapcsolatosan.Gyanús német „világjárók". Szombathelyről je­lenti tudósítónk : A szombathelyi kapitányság az elmúlt héten több mint tíz német „világjárót" utasított ki az ország területéről. A rendőrségen különösen azt találták gyanúsnak, hogy a németek valamennyien „felekezeten kívüliek"-nek vallják magukat. Úgy vélik, hogy ez a világjárás csak ürügy arra, hogy ennek leple alatt kommunista izgatást fejtsenek ki. Vidéki vendéglősök és fogadó­sok sokat tehetnek az ilyen üzelmek leleplezésére !Peleiős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos Or. K IS S  IST V A N N É.
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